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Das neue Label.
Der VZFS hat die 
Nase vorn!





                                                                 

. . . dass es jedes Jahr immer wieder Freude 
macht zu sehen, dass sich junge Menschen für 
eine Ausbildung im Zoofachhandel entschei­
den. Einerseits zeigt es uns, als Verantwort­
liche für die Ausbildung im Zoofachhandel, 
dass dieser Berufe für sie attraktiv und inter­
essanten ist und dass er den Lernenden auch 
Karrierechancen bietet. Andererseits haben 
wir alle eine gewisse Sicherheit, dass wir 
auch in Zukunft gut ausgebildete, fachlich 
kompetente Mitarbeitende haben werden. 
Neben der Ausbildung für die der Verband 
und die Berufsschulen verantwortlich sind, 
ist der tagtäglich Anschauungsunterricht in 
den Ausbildungsbetrieben ein ganz, ganz 
wichtiger Faktor einer guten Ausbildung. 
Deshalb meine Bitte an alle Ausbildenden, 
unterstützen sie unserer Anstrengungen und 
geben sie ihren Lernenden die bestmöglichen 
Voraussetzungen, damit sie ihren Beruf lieben 
lernen.

. . . dass es jetzt so weit ist. Der Ersatz für 
die VZFS Qualitätsvignette ist geboren. Auf 
Beginn des Jahres 2010 wird sie durch 
den Label “DIE HEIMTIER EXPERTEN” und 
den VZFS “CODEX” ersetzt. Damit wird 
der VZFS seiner Vorreiterrolle in Sachen art­
gerechter Haltung von Heimtieren weiterhin 
gerecht. Ich bitte sie, sich in dieser Arche mit 
den Grundsätzen unseres neuen Qualitäts­
systems vertraut zu machen und durch ihre 
Unterzeichnung des VZFS CODEX unsere 
Bemühungen zu unterstützen, dem VZFS auch 
weiterhin das Gewicht zu geben, das wir für 
die Durchsetzung unserer Anliegen und Ziele 
benötigen.

In diesem Sinne 
Ihr Felix Weck  

…que  chaque année de nouveau il fait plai­
sir de voir que des jeunes gens choisissent 
une formation dans le commerce zoologique 
spécialisé. D’un côté cela nous montre à nous 
les responsables de la formation du commer­
ce zoologique spécialisé que ce métier les 
attire et qu’ils le trouve intéressant et qu’il offre 
aussi des chances de carrière aux étudiants. 
De l’autre côté nous tous avons une certaine 
assurance que dans l’avenir aussi nous aurons 
des collaborateurs bien formés et compétents. 
A part la formation pour laquelle l‘association 
et les écoles professionnelles sont responsab­
les, la pratique quotidienne dans les entrepri­
ses de formation est un facteur d’une extrême 
importance pour une bonne formation. Donc 
ma requête à tous les instructeurs de mettre 
à disposition les meilleures conditions aux 
étudiants pour qu’ils apprennent à aimer leur 
métier. 

…que le moment maintenant est venu pour 
l’échange de la vignette de qualité VZFS. 
Au début de l’année 2010 elle sera remp­
lacée par le label «EXPERTS ANIMAUX DE 
COMPAGNIE» et le «CODEX» VZFS. Par 
cela le VZFS sera de nouveau l’avant-courrier 
au sujet de la détention des animaux domes­
tiques. Je vous prie de vous informer dans 
cette ARCHE des principes de notre système 
de qualité et de nous assister dans nos efforts 
par votre signature du CODEX VZFS afin de 
donner au VZFS le poids dont il a besoin pour 
faire passer ses requêtes et ses buts aussi dans 
l’avenir.

Dans ce sens
Votre Felix Weck 

Der Präsident
meint . . . 

Le président 
est d’avis . . .
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Sie haben einen tollen Beruf gewählt. Er er­
laubt ihnen, ihre Fähigkeiten und Talente zu 
erkennen und zu schulen.  Sie könne ihre 
Ambitionen in die Realität umsetzen und eine 
erfolg- und abwechslungsreiche Ausbildung 
erleben.

Sie müssen aber auch durch die Lehrjahre 
gehen. Es ist noch kein Meister vom Himmel 
gefallen. Es gehört Ausdauer und Willen 
dazu. Aber auch Mitarbeit, Kollegialität und 
Ehrlichkeit. Sie arbeiten in einem Team, sind 
Teil eines Teams und im Team muss man 
sich aufeinander verlassen können. Arbeiten 
sie zusammen, ganz besonders mit ihrem 
Berufsbildner. Sie oder er stellt sein Wissen 
und seine Zeit ihnen zur Verfügung, respek­
tieren sie dies und unterstützen sie diese 
Menschen durch ihr Engagement. Sie wollen 
ihnen nichts Böses, sie wollen sie nicht schika­
nieren, sie wollen, dass sie Theorie und Praxis 
erlernen. Sie wollen sie zu einer Fachfrau zu 
einem Fachmann werden lassen. Profitieren 
sie davon, stellen sie Fragen, zeigen sie, dass 
sie Spass am Lernen und Gelernten haben. 
Nehmen sie die Aufgaben ernst, die man 
ihnen stellt. Deren Lösung bringt sie weiter 
auf ihrem Weg zum Abschluss und wenn sie 
mitmachen zu einem guten Abschluss. Und 
damit auf den Weg zu einer Karriere im 
Zoofachhandel.

Dazu wünschen wir alle vom Verband ihnen 
viel Erfolg in ihrer Grundbildung und tolle 
Momente mit Mensch und Tier.

Weitere Informationen auf der Website 
www.bds-fcs.ch

Ja, der Vorstand des Verbandes Zoologischer 
Fachgeschäfte der Schweiz heisst alle herzlich 
willkommen, die ins erste Grundbildungsjahr ge­
startet sind. Sei es mit dem Ziel in zwei Jahren 
mit einem Attest als Detailhandelsassistentin 
oder -assistent abzuschliessen oder nach drei 
Jahren als Detailhandelsfachfrau oder -mann 
mit einem eidgenössischen Fähigkeitszeugnis. 

Sie alle haben eine interessanten Beruf ge­
wählt. Das Arbeiten mit Tieren und für Tiere 
hält so viel Interessantes bereit und sie werden 
vieles über die Tiere ihre Zucht, ihre Haltung, 
ihr Verhalten erfahren und halt auch lernen müs­
sen. Aber es soll kein Müssen sein. Sie sollen 
ihre Liebe zu diesem Beruf entdecken, die 
Vielfalt und Abwechslung die er bietet und 
sie sollen die vielfältigen Wunder erleben, 
die die Natur bereithält. Freuen sie sich an 
der Farbigkeit der Tierwelt, an der Vielfalt 
der Arten und Spielarten. Lernen sie, wie 
die unterschiedlichen Tiere – Nager, Fische, 
Amphibien, Vögel, Reptilien – unterschiedliche 
Umgebungen brauchen, um sich wohl zu 
fühlen und als Heimtier eine möglichst artge­
rechtes Leben führen zu können.

Und lernen sie all ihr Wissen an die Kunden 
weiterzugeben. Zu informieren, was bei die­
sem oder jenem Tier besonders zu beachten 
ist, welches Gehege es braucht und wie 
die Einrichtung aussehen muss, damit sich 
das Tier wohlfühlt. Lernen sie alles über die 
tiergerechet Fütterung, lernen sie Krankheiten 
erkennen und behandeln, lernen sie, was für 
eine erfolgreiche Aufzucht notwendig ist und 
lernen sie, was nicht in ein Zoofachgeschäft 
gehört, was unter Artenschutz steht und was 
auch verboten ist.

Herzlich willkommenHerzlich willkommen



Oui, le comité de l‘Association des Etablis­
sements Zoologiques Suisse souhaite la bien­
venue à tous ceux qui ont débuté l’année 
de formation de base. Soit il comme but de 
terminer dans deux ans avec une attestation 
d’assistante ou d’assistant de détail. Ou dans 
trois ans avec le Certificat fédéral du commer­
ce de détail.
Ils ont tous choisis un métier intéressant. Tra­
vailler avec des animaux et pour des animaux 
promet tellement de choses intéressantes et en 
plus ils auront à apprendre beaucoup au sujet 
des animaux, de leur détention et de leur com­
portement. Mais ce ne devrait pas être une 
contrainte. Ils doivent découvrir leur amour 
pour ce métier, la diversité et les variétés, et 
ils doivent découvrir les multiples merveilles 
dont la nature dispose. Qu’ils se réjouissent 
aux couleurs du monde des animaux, à la 
multitude des espèces et de leur variété. Qu’ils 
apprennent comment les animaux différents 
– rongeurs, poissons, amphibies, oiseaux, 
reptiles – ont besoin d’entourages différents 
pour qu’ils se sentissent à l’aise et pour qu’ils 
puissent vivre comme animal domestique une 
vie conforme à leur espèce.
Apprenez à transmettre tout votre savoir aux 
clients. Informez-les de ce qui est important,  
à ce qu’il faut tenir compte spécialement 
pour un certain animal et à quoi pour l’autre. 
Quel est l’enceinte et comment elle doit être 
aménagée pour que l’animal se sente à l’aise. 
Apprenez tout au sujet de la distribution de la 
nourriture pour le bien de l’animal. Apprenez 
comment on peut s’apercevoir des maladies 
et comment les soigner, apprenez ce qui 
est nécessaire pour un élevage de succès et 
apprenez aussi ce qui n’a pas de place dans 
un magasin zoologique spécialisé, ce qu’on 
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comprend sous protection de l’espèce et 
ce qui est interdit.
Vous avez choisi un métier sensationnel. 
Il vous permet de faire connaître vos capa­
cités et vos talents et à les entraîner. Vous 
pouvez transformer vos ambitions en réalité 
et vivre une formation de succès et variée.
Mais vous devez aussi passer ces année 
de formation. Apprenti n’est pas maître. Il 
y faut de la persévérance et de la volonté. 
Mais aussi collaboration, collégialité et 
honnêteté. Vous travaillez dans une équi­
pe, vous faites partie d’une équipe, et 
dans une équipe il est nécessaire de pou­
voir se fier à quelqu’un. Travaillez ensem­
ble, spécialement avec votre instructeur. 
Elle ou lui  met à votre disposition son 
savoir et son temps, il faut les respecter et 
soutenir par votre engagement. Ils ne vous 
veulent pas du mal. Ils ne veulent pas vous 
chicaner, ils veulent que vous apprenez 
la théorie et la pratique. Ils veulent que 
vous devenez des spécialistes. Profitez-en, 
demandez des questions, montrez que 
vous avez du plaisir à apprendre et à ce 
que vous avez appris. Prenez les devoirs  
qu’on vous pose au sérieux. La solution 
vous fait avancer sur votre chemin vers la 
fin de vos études et si vous collaborez, vers 
une bonne fin et ainsi sur le chemin d’une 
carrière dans le commerce zoologique 
spécialisé. 
A cet effet nous autres de l‘association 
vous souhaitent beaucoup de succès dans 
votre formation de base et des moments 
excellents avec les hommes et les animaux.

Informations supplémentaires sur 
www.bds-fcs.ch

Bienvenue!



Nach dem neuen Tierschutzgesetz sollten kleine Nager, wie z.B. Gerbil ihrem natürli­
chen Verhalten entsprechend, graben können. Keine der herkömmlichen Nagerheime 
erfüllt die erforderliche Norm von 25 resp. 30 cm Einstreutiefe.

Mit dem von Alfauna entworfenen Nagerbehälter können 3 verschiedene Gittermodelle 
auf denselben Glasbehälter aufgesetzt werden. Bei einer Bodenfläche von 80 x 49 cm 
können Nagerheime von 48, 75 oder 134 cm Höhe zusammengestellt werden. Jeweils 
mit entsprechendem Käfigzubehör. Siehe Alfauna-Katalog Nager-Seite 8.

Bild: Mod. Cometa, speziell für Gerbils. Grundfläche 0,39m2, sowie die gleiche Fläche 
nochmals auf 3 Etagen verteilt. Das Modell für Ratten, ebenfalls mit Etagenflächen, hat 
eine Gesamthöhe von 134 cm.

Seit 35 Jahren 
Partner des Zoofachhandels
Depuis 35 années partenaire 
des magasins zoologiques

Alfauna AG  |  CH-4314 Zeiningen  |  Römerstrasse 9  |  Tel. +41 61 851 33 66
Email: info@alfauna.ch  |  www.alfauna.ch  |  Fax +41 61 851 33  91

Neu von Alfauna.
Der tiergerechte Nagerkäfig.
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Ab 1. 1. 2010
das neue Zeichen des Vertrauens

Dieses Label wird ab Januar 2010 die 
Nachfolge der VZFS Qualitätsvignette antre­
ten. Sie war das Zeichen dafür, dass das 
damit ausgezeichnete Geschäft die über 100 
Punkte des Kriterienkataloges erfüllt. Nun sind 
der grösste Teil dieser Kriterien Bestandteil der 
neuen Schweizerischen Tierschutzverordnung 
geworden, die seit dem 1. September 08 in Kraft 
ist. Die Vignette brauchte eine Nachfolge, 
die der Vorreiterrolle der VZFS Geschäfte ge­
recht wird und den Kunden die Qualität und 
das Verantwortungsbewusstsein der Verbands­
geschäfte zeigt.

Mit dem neuen Label am Geschäft dokumentie­
ren sie einerseits ihre Mitgliedschaft im Verband 
und mit der roten CODEX Jahresmarke, dass 
sie die über die Gesetzesvorgaben hinausge­
henden, vom Verband sich selbst auferlegten, 
Kriterien nach bestem Wissen und Gewissen 
erfüllen. Diese Jahresmarke erhält derjenige 
der mit seiner Unterschrift diesen Codex zeich­
net. Er erhält ausser dieser Auszeichnung auch 
ein CODEX Certifikat für sein Geschäft. Was 
in diesem CODEX alles festgelegt ist, ersehen 
sie aus dem nebenstehenden Text.

Der Verband wird die Einhaltung durch un­
angemeldete Stichproben überprüfen. Der 
CODEX muss jedes Jahr neu bestätigt werden. 
Die Jahresvignette wird dies bezeugen.

Der Verband wird dieses Label und das neue 
Qualitätssystem über die Presse einer breiten 
Öffentlichkeit präsentieren. Dokumantations­
mittel werden ihre Bemühungen unterstüt­
zen. So wurden Plakate geschaffen für die 
Schaufenster und den Laden, die das neue 
System erklären. Flyer mit den CODEX Vor­
gaben zum Verteilen an die Kundschaft. 
Ebenso werden Fischtransportbeutel, Kauf-Ur­
kunden, Pflegepass und die 8-Tage Garantie 
diese Botschaft ebenso verbreiten. Die Bot­
schaft, dass wir vom VZFS “DIE HEIMTIER 
EXPERTEN” sind.

Machen sie mit. Unterzeichnen 
sie die Erklärung in dieser Arche. 
Das macht uns stark.

3-09

Attention! Dans la prochaine 

Arche nous publierons toutes les 

informations concernant 

«Label 2010» en français.



Wer den VZFS CODEX unterzeichnet verpflich­
ten sich die folgenden Vorgaben nach besten 
Wissen und Gewissen zu erfüllen.
 
Einhalten der neuen 
Schweizerischen 
Tierschutzverordnung.
Als VZFS Mitglieder sind sie schon jetzt auf 
dem darin geforderten Niveau, da sie seit 
Jahrzehnten diese Vorgaben für die VZFS  
Qualitäts-Vignette erfüllen mussten. Der grösste 
Teil des Vignettenkatologs ist jetzt Bestandteil 
des Gesetzes. 

Fachspezifisch ausgebildetes 
Personal zu beschäftigen. 

Kunden als Partner betrachten.

Einhalten der vom Verband 
sich selbst auferlegten, über die 
Tierschutzverordnung 
hinausgehenden Vorga�ben.
Diese sind im VZFS CODEX festgelegt und 
müssen jedes Jahr neu bestätigt werden, 
Was mit der Jahresmarke dokumentiert wird. 

Die CODEX Jahresmarke beweist 
auch in Zukunft die 
Vorreiterrolle der VZFS Mitglieder.

Der VZFS CODEX

1	 Die äussere Erscheinung 
	 des Geschäfts

•	 Das Geschäft ist gut sichtbar beschriftet.
•	 Die Öffnungszeiten sind gut lesbar 
	 angeschrieben.
•	 Der Eingangsbereich ist ausreichend 
	 beleuchtet.
•	 Der Eingangsbereich ist wenn möglich 
	 rollstuhlgängig.
•	 Die Tiere im Schaufenster sind unter 
	 optimalen Bedingungen ausgestellt und 
	 können gegen Sonneneinstrahlung 
	 abgeschirmt werden.
•	 Die Nachtruhe der Tiere im Schaufenster 
	 ist gewährleistet.

2 	Waren

•	 Die angebotenen Artikel sind artgerecht.
•	 Die angegebenen Daten der Artikel sind 
	 in Ordnung.

3	 Verkauf

•	 Beim Tierverkauf wird eine Verkaufsurkun-	
	 de ausgestellt (Ausnahme Fische).
•	 Fische werden mit Garantieschein 
	 verkauft.
•	 Der Käufer wird vor dem Kauf 
	 aufgeklärt über die artgerechte Haltung,
	 Gehegegrössen, Fütterung,
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	 Geburtenregelung, Notwendigkeit von
	 Sozialkontakten und über die Eignung 	
	 der Tiere für Kinder.

4 	 Fische

•	 Die Namen der Fische sind angeschrie-	
	 ben. Ebenso ob es sich um Nachzuchten 	
	 (NZ), Wildfänge (WF), Schwarmfische, 	
	 Paarhaltung oder Einzelfische handelt 	
	 und welche Grösse die Fische erreichen.
•	 Die Becken sind ausreichend beleuchtet.
•	 Die Fische in den Becken sollen ruhig 	
	 und normal atmen.
•	 Die Fische sind gut ernährt.
•	 �Die Aquarien sind artgerecht eingerich­

tet, sie besitzen Bodengrund, Versteck­
möglichkeiten und Holz für Welse.

•	 Die Nitratwerte sind max. 150mg/l über 	
	 denen des lokalen Leitungswassers.
•	 Die Fische werden artgerecht, nach Arten 	
	 getrennt verpackt.
•	 Diese Fische sind aus Wildfängen nicht 	
	 im Angebot: Störe, Rochen,Haie, 	
	 Knochenzüngler, Haiwelse, alle Mor-	
	 myriden ausser Gnathonemus, alle sau-	
	 erstoffbenötigende Kaltwasserfische wie 	
	 Salmoniden, Hechte oder Flussbarsche. 
• 	 Brackwasserfische sind als solche 
	 gekennzeichnet z.B. Silberflossenblatt, 
	 Argusfisch, Kugelfisch.

5	 Vögel

•	 Auch an Sonn- und Feiertagen ist der 
	 Tag-Nachtrhythmus gewährleistet.
•	 Der optische Eindruck der Tiere lässt auf 	

	 einen guten Gesundheitszustand schliessen.
•	 Bauliche Massnahmen halten den
	 Stressfaktor für die Tiere möglichst klein.
•	 Die angebotenen Vögel stammen aus 
	 Schweizer Nachzuchten.

6	 Nager

•	 Auch an Sonn- und Feiertagen ist der 
	 Tag-Nachtrhythmus gewährleistet.
•	 �Der optische Eindruck der Tiere lässt auf 
	 einen guten Gesundheitszustand schliessen.
•	 Bauliche Massnahmen halten den
	 Stressfaktor für die Tiere möglichst klein.
•	 Die angebotenen Tiere stammen aus 
	 Schweizer Nachzuchten.

7	 Reptilien und Amphibien

•	 Die Anlagen sind genügend beleuchtet.
•	 Der optische Eindruck der Tiere lässt auf 
	 einen guten Gesundheitszustand schliessen.
•	 Die Terrarien der Gifttiere sind 
	 abgeschlossen.
•	 Wenn Gifttieren im Angebot sind, ist 
	 ein Sicherheits- und Notfallkonzept 
	 vorhanden.
•	 Diese Reptilien und Amphibien sind aus 	
	 Wildfängen nicht im Angebot:
		  Schildkröten
		  Testudo NZ unter 1 Jahr, Kinixys ssp, 	
		  Testudo pardalis,alle Landschildkröten 	
		  aus Südafrika, Echsen, Grüner Leguan, 	
		  Siedleragame, Uromastyx ssp, 
		  Chamälion ssp, Varane ssp, Krokodile 	
		  und Kaimane ssp

Der VZFS CODEX
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Der VZFS CODEX

	 	 Schlangen
		  Python regius, Netzpython, Tigerpython.
		  Alle frosch- und echsenfressende 	
		  Schlangen.

7 	Allgemeines

•	 Ein separater Raum für kranke und neu 	
	 eingetroffene Tiere ist vorhanden.
•	 Nicht verkauft werden:
	 Hunde, Katzen, Tiere aus Qualzuchten.

•	 Nicht im Angebot sind:
		  Goldfischkugeln, 
		  Plastik-Aquaterrarien mit Palmen für 	
		  Wasserschildkröten, 
		  Käfige und Zubehör, das den
		  Ansprüchen der Tiere nicht entspricht.

8	� Der Verband erlaubt sich 
	 unan�gemeldet Kontrollen 
	 durchzuführen.
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Das haben wir für Sie an 
Mitteln vorbereitet.

3-09

Das neue Zeichen 
des Vertrauens.

Wo Sie dieses Zeichen an einem VZFS-Zoofachgeschäft sehen, können Sie sicher sein, 
dass die Tier entsprechend den Vorgaben des Schweizerischen Tierschutzgesetzes importiert, 
gezüchtet und gehalten sind und dass das angebotenen Zubehör den Bedürfnissen für eine 

artgerechte Haltung entspricht. 
Die VZFS-Zoofachgeschäfte mit diesem Zeichen haben den VZFS CODEX gezeichnet und 
verpflichten sich damit, dessen Vorgaben nach bestem Wissen und Gewissen zu erfüllen.

Er muss jedes Jahr neu bestätigt werden.  

Der VZFS CODEX.

Einhalten der neuen Schweizerischen Tierschutzverordnung.
Die VZFS Mitglieder sind schon jetzt auf dem darin geforderten Niveau, 

da sie seit Jahrzehnten für ihre Qualitäts-Vignette einen umfassenden Kriterienkatalog erfüllen mussten, 
dessen grösster Teil nun integrierter Bestandteil des Gesetzes geworden ist.

Einhalten der vom Verband selbstauferlegten, 
über die Tierschutzverordnung hinausgehenden Vorgaben.

Diese können im Geschäft eingesehen werden.

Fachspezifisch ausgebildetes, kompetentes Personal. 
Sie erhalten aktuelle und fachlich fundierte Informationen und Beratung.

 Der Kunde ist Partner. 

Für Ihre Sicherheit und 
die Gesundheit der Tiere.

Das neue 
Zeichen des 
Vertrauens.

Für Ihre Sicherheit und 
die Gesundheit der Tiere.

VZFS-Zoofachgeschäfte mit 
diesem Zeichen haben den VZFS CODEX 

gezeichnet und so das Recht 
dieses Label zu tragen.

Was das bedeutet, 
erfahren Sie in diesem Flyer.

Der CODEX muss jedes Jahr 
neu bestätigt werden.

Anleitung zum Einsetzen 
neuer Zierfische.

Das Wasser Ihres Aquariums kann sich in 
Temperatur, ph-Wert, Härte oder in anderem 
vom Wasser des VZFS Zoofachgeschäftes 
unterscheiden. Aquariumbewohner reagieren 
empfindlich auf Umweltveränderungen. 
Erleichtern Sie Ihren neuen Hausgenossen den 
Einzug in die neue Umgebung, in dem Sie 
die folgenden Punke beachten.

1 Halten Sie die Transportzeit so   
 kurz wie möglich.
2 Nitrit- und Nitratgehalt messen.
3 Licht reduzieren. 
 Im Dunkeln sind die Fische ruhiger  
 und haben weniger Stress.
4 Transportbeutel mit der 
 Öffnung nach oben ins Aquarium   
 eintauchen. 
5 Den Beutel während 10 Minuten   
 langsam mit Aquariumwasser   
 auffüllen.
6 Fische sorgfältig, ohne das Wasser  
 im Transportbeutel, ins Aquarium   
 überführen. 
7 Wasser im Transportbeutel 
 wegschütten.
8 Schalten Sie erst nach ca. einer 
 Stunde das Licht wieder ein.

Hier steht der Text 
auf französisch.

Si quid est in me ingeni, judices, quod sentio 
quam sit exiguum, aut si qua exercitatio di-
cendi, in qua me non infitior mediocriter esse 
versatum, aut si hujusce rei ratio aliqua ab op-
timarum artium studiis ac disciplina profecta, a 
qua ego nullum confiteor aetatis meae tempus 
abhorruisse, earum rerum omnium vel in primis 
hic A. Licinius fructum a me repetere prope
 
1 Si quid est in me ingeni, judices,   
 quod sentio 
2  quam sit exiguum, aut si qua 
3 exercitatio dicendi, in qua me non   
 infitior mediocriter esse versatum,   
 aut si hujusce rei ratio ali
4 timarum artium studiis ac discipli
 profecta, a qua ego nullum confiteor  
 aetatis meae tempus abhorr
5 uisse, earum rerum omnium vel in   
 primis hic A. Licinius fructum a me   
 repetere prope suo jure debet. 
6 Nam quoad longissime potest mens  
 mea respicere spatium praeteriti   
 emporis, et pueritiae memoriam
7  hunc video mihi principem 
 et ad suscipiendam et ad 
8 ingrediendam longissime potest   
 mens

VZFS CODEX

CODEX Kommittee
Der Präsident

Hermann Muster

VZFS Mitglied
Zoo Haus XY
Franz Beispiel

Gegeben zu Basel
1. Januar 2010

Mit der Unterzeichnung dieses CODEX verpflichtet sich das Zoofachgeschäft, 
die unten aufgeführten Punkte nach bestem Wissen und Gewissen zu erfüllen.

Und darf für dieses Jahr diese Auszeichnung führen. 
Dies wird mit der roten Jahresmarke dokumentiert.

Das unterzeichnende VZFS Mitglied verpflichtet sich:

1
Die im Schweizer Tierschutzgesetz enthaltenen Bestimmungen und 

dessen Verordnungen zu erfüllen,
ebenso wie die verbandsspezifischen, weiterreichenden Vorgaben. 

2
Dass das Personal fachspezifisch ausgebildetes ist.

3
Durch Weiterbildung die Aktualität des Wissen zu gewährleistet.

4
Für den Kunde Partner zu sein.

Die 8 Tage Garantie 
der VZFS Geschäfte.

Unsere Aquarienfische gelangen als gut genährte, äusserlich gesund erkennbare und 
kräftige Tiere in den Verkauf. Sollten – obschon Sie die unten beschriebene Anleitung 
befolgt  haben – von den auf der Rückseite aufgeführten Fischen welche innerhalb 
von 8 Tagen nach Erwerb sterben, werden wir sie Ihnen unter folgenden Bedingun-
gen kostenlos ersetzen:

•	 Tote Fische innerhalb von zwei Tagen nach Verlust getrocknet oder tief gefroren 
 zurück bringen.
•		Garantieschein inklusive Kassaquittung mitbringen.
•		Wasserprobe aus dem Aquarium mitbringen.

Für Folgeschäden sowie Verluste durch zu hohen Nitrit- und Nitratgehalt, haften wir 
nicht. Diskus und Teichfische sind von dieser Garantie ausgeschlossen.

Anleitung zum Einsetzen neuer Zierfische:

1 Halten Sie die Transportzeit so kurz wie möglich.
2 Nitrit- und Nitratgehalt messen.
3 Licht reduzieren. Im Dunkeln sind die Fische ruhiger und haben weniger Stress.
4 Transportbeutel mit der Öffnung nach oben ins Aquarium eintauchen. 
5 Den Beutel während 10 Minuten langsam mit Aquariumwasser auffüllen.
6 Fische sorgfältig, ohne das Wasser im Transportbeutel,ins Aquarium überführen. 
7 Wasser im Transportbeutel wegschütten.
8 Schalten Sie erst nach ca. einer Stunde das Licht wieder ein.

Für Garantieanspruch nur ausgefüllt und mit Kassaquittung gültig.

Käufer

Vorname/Name

Strasse

PLZ/Ort

Telefon

Plakat für Schaufenster und Laden
F4 (Strassenplakat), A2, A3

Flyer Kundeninfo 
über den VZFS CODEX
105 x 210 mm 4 Seiten

Qualitätslabel mit CODEX Jahresmarke 
für Ladentüre und Schaufenster

CODEX Certifikat 
für Laden A4

Fischtransportbeutel
200 x 500 mm
abgerundete Ecken am Boden

8-Tage Garantie
Pflegepass Garnitur
Kaufurkunde
A5 (148 x 210 mm)

Ein Bestellformular erhalten sie mit ihrem CODEX Certifikat.

Kaufurkunde 
Heimtiere

Ihr neues Heimtier stammt aus einem gesunden Bestand und wurde mit aller Sorgfalt 
artgerecht gepflegt. Für lebende Tiere wird keine Garantie übernommen. Sie können 
nicht umgetauscht werden.

Art

Geschlecht

Alter ca.

Käufer

Vorname/Name

Strasse

PLZ/Ort

Datum   Unterschrift Käufer

Mit dem Kauf des oben aufgeführten Tieres wurde ihnen die Sorgfaltspflicht für 
dieses Tier übertragen. Ebenso haben Sie ausführliche Informationen zu diesem Tier 
und seiner Haltung erhalten. Wir sind davon überzeugt, dass Sie als Tierfreund diese 
Verantwortung ernst nehmen, das Tier artgerecht unterbringen und abwechslungs-
reich füttern. Denken Sie bitte daran, dass das Tier auf Ihre gewissenhafte Pflege 
angewiesen ist, da es sich nicht – wie in freier Natur – selbst versorgen kann.

Sie haben das Tier in einem  dem Verband Zoologischer Fachgeschäfte angeschlos-
senen Unternehmen gekauft. Sollten einmal Probleme auftauchen oder benötigen Sie 
Hilfe, nehmen Sie bitte unsere Beratung in Anspruch. Wir stehen Ihnen gerne zur 
Verfügung

Ihr VZFS Zoofachgeschäft

Pflegepass 
für Heimtiere
Das nachfolgend aufgeführte Tier wurde heute dem unten genannten VZFS Zoofachgeschäft als 
Pensionstier übergeben.

Art  Geschlecht  Name

Alter ca.   Merkmale/Farbe

Bemerkungen

Pensionsdauer   von  bis Total   Tage

Pflegekosten Total       Tage à CHF pro Tag Total CHF

Geleistete Anzahlung CHF  Fälliger Restbetrag CHF

Hiermit versichere ich, dass mein Tier gesund ist. Das Zoofachgeschäft übernimmt keine Haftung 
für Schäden, die mein Tier während der Pension anrichtet oder erleiden könnte. Die Haftung des 
Fachgeschäftes beschränkt sich ausdrücklich auf Vorsatz und grobe Fahrlässigkeit. Sollte mein 
Tier erkranken und tierärztliche Behandlung benötigen, so wird dies ausschliesslich durch einen 
vom Zoofachgeschäft beauftragten Tierarzt durchgeführt. Die dadurch entstehenden Kosten 
werden mir zusätzlich in Rechnung gestellt.
Hole ich das umstehend aufgeführte Tier nicht innerhalb von 10 Tagen nach dem vereinbarten 
Endtermin der Pensionsdauer ab, fällt es in den Besitz des Zoofachgeschäfts.
Ich übernehme die volle Haftung für nicht gedeckte Pensionskosten und sonstige Auslagen.

Vorname/Name

Strasse   PLZ/Ort

Telefon
    Unterschrift
Ort Datum   Aufraggeber

Rückgabebeleg

Ich habe das oben genannte Tier heute gegen Bezahlung des Restbetrages ordnungsgemäss 
und gesund zurück erhalten.
    Unterschrift
Ort Datum  Auftraggeber

VZFS Zoofachgeschäft Stempel     Unterschrift  
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CODEX 2010 Erklärung.

Mit meiner Unterschrift betätige ich, dass ich die im VZFS CODEX enthaltenen Vorgaben nach 
bestem Wissen und Gewissen erfüllen werde und somit berechtig bin das Label und die CODEX 
Jahresmarke 2010 zu tragen.

Name

Geschäft

Strasse

PLZ / Ort

Telefon

E-Mail

Datum

Unterschrift

Senden sie diese Erklärung bitte bis zum 1. Dezember 2009 an: 
VZFS Sekretariat, Güterstrasse 199, 4053 Basel.
Sie erhalten dann den Ladenkleber mit der Jahresmarke und das CODEX Certifikat, ebenso eine 
Bestellliste für die weiteren Mittel (siehe Seite 11).

Im Namen des Vorstandes und der Arbeitsgruppe danke ich ihnen für ihr Engagement und die 
durch ihre Unterschrift gezeigte Treue zum Verband und zum neuen Vertrauenszeichen. Sowie für 
ihre Mitarbeit an der Zukunft unseres Verbandes.

Felix Weck
Präsident

3-09



Talon d’inscription:
Cours en français pour médicaments pour les animaux
Lieu du cours : Lausanne

Date du cours: 30 novembre 2009
Date limité d’inscription : 15 novembre 2009

Prénom                                          	 Nom  

Magasin                                            	 Occupation 

Adresse 

Téléphone                                        	  e-Mail 

Frais du cours CHF 190.– pour les non-membres, CHF 150.– pour les membres
Envoyer à VZFS, Güterstrasse 199, 4053 Bâle, Fax 061 363 25 74

L’association offre un nouveau cours pour la 
vente de médicaments pour les animaux dans 
des magasins zoologiques spécialisés.

Ne le manquez pas cette fois. Saisissez 
l’occasion et inscrivez-vous.

La visite d’un tel cours est obligatoire selon 
l’ordonnance sur les médicaments pour les 
animaux, article 9, et donc absolument néces­
saire pour pouvoir vendre de tels médicaments 
dans les magasins zoologiques spécialisés. Et 
encore les fournisseurs en gros sont tenus de 
livrer ces médicaments seulement à des maga­
sins qui peuvent documenter la participation à 
un tel cours.

Sans cours aucune vente légale des 
médicaments pour animaux dans 
votre magasin zoologique spécia-
lisé.

Ne le manquez pas. 

Saisisse
z l’o

ccasion 

et inscriv
ez-vous.

Médicaments pour les animaux.
Un nouveau cours en français! 
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Saisisse
z l’o

ccasion 
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